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(11.) Tisza István gróf alatt végre eljutottunk ehhez a stádium­hoz is: Lengyel Zoltánt, a zilahi kerület országos képviselőjét a men­telmi bizottság jegyzőkönyvi meg­rovásra, annak a hivatalos lapban való közzétételére és a kerületében leendő kiplakátiroztatására Ítélte.A jó szilágymegyei kerület ol­vasni lógja azokról a plakátokról, hogy az ő követük kicégéreztetni való ember; olvasni fogják, hogy azt odalenn megfenyítették, mert nem viselte jól magát. S miért mindez? Talán Lengyel Zoltán va­lami rettenetes becstelenséget köve­tett e.l, a miért megérdemli, hogy pellengérre hurcolják, megvesszőz- zék ország-világ előtt. Dehogy is követett el valami ilyes dolgot a zilahi képviselő. Csak annyit tett, hogy segíteni akart az obstrukció- nak. Jogával akart élni. Mert az obstrukció segítése is jog. Helyes-e vagy nem helyes: az természetesen más vonal alá tartozik. De joga volt hozzá. Joga volt ahhoz, hogy szót kérjen a házszabályokhoz. S mivel el akarták ütni ettől a jogá­tól : hát ragaszkodott hozzá. Ezért a mentelmi bizottság elé állították és kimondották a fent ismertetett ítéletet.Talán nem mondunk vele újat, ha kijelentjük: hogy Lengyel Zol­tán nem a politikai ideálunk ; nem a politikai vezérünk. A rendkívüli körülmények juttatták vezérszerep­hez, a magyar politikai életben. S annyi bebizonyosodott róla, hogy harcban, egy rendkívüli mértékben használható ember. Talán szertelen, talán sokszor túllőtt a célon, de agilitását, lelkesedését, szervező ké­pességét, szorgalmát el nem vitat­hatja senki.Jelentős részt kéit magának a nagy küzdelemből. Tollal, szóval, emberfeletti fáradtsággal küzdött el­sőül mindig a harcvonalban. Hogy bizonyos emberek előtt gyűlöletessé tette magát; hogy bizonyos körök kicsinyléssel foglalkoznak vele: ezt csak annak köszönheti, hogy a nagy csatában mindig elől vezetett ; hogy a nagy és szent célokért való küz­delemben nem ismert korlátokat,
TÁBCA.
Báli alakit

Irta: Gyuszi

I. A martir gardedám.
Fény mellett az árnyék, az üde tavasz 

mellett a hervadó ősz, vagy fehér tél a 
mártír gardedám, kire nézve a legnagyobb 
báli éjszaka átvirrasztása is egy kínos kö­
telesség, vagy szomorú robot. Ámde a 
mártír gardedámok is kétfélék.

Az első csoport többnyire az anyákból 
és ritkábban a különösen együttérző hölgy­
rokonokból áll, kiknek merő aggodalom és 
kétségbeesés az éjszakájuk. Különösen jel­
lemzi őket az örökké nyugtalan, szorongó 
arckifejezés és tétova pillantás, a melyben 
valami meginditóan bus riadtság lappang. 
Minden tánc előtt rettegnek, hogy: na, most 
nem viszik a leányt! — más alkalommal 
pedig az ejti őket kétségbe, hogy talán túl­
sókat is táncol a gyerek. Ha ülni hagyják 
a leányt, együtt szenvednek vele s átérzik a 
mellöztetés minden keserűségét és gyötrö 
szégyenét. Mikor pedig a kis bálozónak na­
gyon is kijut a táncból, csendesen sopán­
kodnak, hogy : ugyan pihenj már, meg fog 
ártani, belebetegszel, menjünk hazai Hanem 
;zért ott maradnak a legutolsó újrázásig és 
mikor végre mégis hazamennek, hát úgy 
érzik masukat, mintha valami fárasztó, de 
győzedelmes ütközetből kerültek volna vissza.

Különben ők azok, a kik szigorúan 
ellenőrizik a fagylaltevést, a limonádét me­
legen hozatják és hazamenetelkor tömérdek 
gallérba, sálba és kendőbe bónyálják a há­
lózó leányt.

A második csoport ritkán az anyá- 

akadályokat: hanem előre tekin­tett mindig, s azt vallotta: a cél szentesíti az eszközöket. Céljai pe­dig nemesek, hazafiasak, tiszták. Az eszközei ? Hát milyenek Tisza István eszközei ? Vagy tekintsünk hátrább: milyenek voltak Khuen- Héderváry eszközei? Ez le akarta fizetni a parlamenti ellenzéket; amaz le akarja törni! Ezért Ítélték el most Lengyel Zoltánt kiplakáti- roztatásra. Ezért részesítik nyilvá­nos meghurcolásban. Ezért fenyi- tik meg.De vájjon az igazak, az elfo­gulatlanok a nemzeti eszmékért küzdők, az azért rajongók szemé­ben megfenyités-e amit Lengyel Zoltánnal cselekesznek ? Avagy meg- hurcolás-e? Érinti-e az, az ő egyéni vagy politikai integritását? Keve­sebb lesz-e bárki szemében is mint eddig volt? Talán egy kissé me­rész a hasonlat: de Magyarország történelmében nem szokatlan ; a hazafiak megbélyegzése és a meg- becstelenités csak ragyogóbbá, fen­ségesebbé tette alakjaikat az utó­dok előtt. Rákóczyt hazaárulónő k nyilvánitották. Aradon bitófát állí­tottak a nemzet nagyjainak. S Rá- kóczy neve mégis a magyar törté­nelem legszebb lapjait díszíti ; az aradi vértanuk helye pedig a ma­gyar nemzet Golgothája lett.Hát Lengyel Zoltánnak is csak használni fog az a kipellengérezés. Ám szörnyű dokumentuma a ma­gyar politikai élet hitványságának, gyávaságának. Mert Lengyel Zol­tánnak most igaza volt. De nem volt igaza az erőszakoskodó elnök­nek. S végtelen megtévelyedése a parlamenti többségnek, hogy pulya eszköze lett az elnöknek. S szava­zott. Szavazott : anélkül, hogy va­laki hallotta volna a kérdést. Anél­kül, hogy tudták volna, hogy miről van szó. Az elnök megrántotta a drótót és a többség bábjai felemel­kedtek.Ezek után már nincs sok hátra. Ezek után már mindenre el lehe­tünk készülve.Amit ma megtettek Lengyel Zoltánnal, holnap megtehetik más­sal, mindenkivel. S mi észrevesszük, hogy lassankint mint hullanak ki kezünkből a legféltettebb jogaink. Mint konfiskálják el javainkat ;
nak, többnyire azonban a nagynéninek és 
más távolabbi höigyrokonok, esetleg a nagy­
mamák közül kerül ki. Leggyakrabban si­
mára fésült fejű alakok, kiknek ódivatú 
öltözéke az ősz tompa, hervadó színeire 
emlékeztet. Az első táncokat még éber fi­
gyelemmel kísérik, sőt néha egy pár vidám 
szót is ejtenek.

Az első négyesnél azonban a pillantá­
suk már mélázva, szórakozottan kószál 
szerteszét és éjfél felé agy érzik, hogy leg­
szívesebben elaludnának ott Élőhelyükben.

Éjfél után kis ideig még hősies erővel 
küzködnek az álotn ellen; de a tartásuk 
görnyedt, fejük lekonyul, arcuk közönyös, 
fáradt, unott és szempillájuk minduntalan 
lecsukódik. Ha ilyenkor hazamennek, már 
a kocsiban rákezdik a szundikálást; ha el­
lenben pirkadásig ott maradnak, akkor lan- 
kadtan csukjanak össze, vagy pedig egészen 
megmerevednek. Mindkét esetben mintául 
szolgálhatnának az apathikus megadás, vagy 
önfeláldozás szobrához.

II. Az agilis gardedám.
Lehet mama, nagynéni, vagy más 

hölgyrokon is, azonban minden esetre élénk 
kedélyű hölgy, kiben adott alkalommal 
ugyancsak felszabadul az elszunnyadt ifjú­
kori pajzánság és elevenség. Öltözéke le­
hetőleg divatos, olykor szinte kacér árnya­
lattal, feje csinos, arca mosolygó, nyájas és 
biztató. Már a belépésnél sasszemekkel méri 
át a terepet s lehetőleg a legjobb helyre, 
vagy legalább is annak a közelébe vezet­
teti, magát. Aztán szemügyre veszi a tár­
saságot. A többi hölgykisérőt egy rövid 
áttekintéssel elintézi; a hálózó hölgyeket 
pedig kicsit huzamosabban szemügyre 
veszi; olyanformán villan át rajtuk a pil­
lantása, mint a gladiátoré az ellenfélen, 
mielőtt összemérné vele az erejét.

szívják ki erőnket s a parlamen- tárizmus eddig sértetlen, szilárd épületét mint rombolják le földig: Tisza István és társai.A mai viszonyok között nem helyeseljük az obstrukciót. Nem pe­dig azért : mert a lefolyt küzdelem alatt a nemzet annyi és akkora sebeket kapott, hogy mindenkinek kötelessége, annak begyógyitására törekedni. De tiszteljük mindenki­nek a meggyőződését: még ha az ob- struktorok gyenge csapatja nem is viselkedik azzal a politikai tisztes­séggel, melyet megkövetelhetnénk, elvárhatnánk azokkal szemben is, kik a rendkívüli eszközök igénybe­vételét nem helyeslik. De mihelyt jogfosztásról ; mihelyt arról van szó, hogy hatalom birtokosai erő­szakos utón akarnak hozzájutni a kormányzás eszközeihez: akkor mind­nyájunknak egy kötelessége lehet, hogy az ellen tiltakozzunk, hogy az ellen fegyverre keljünk.A királynak nem ismerjük el azt, hogy utódjának jogokat hagy­hat örököségül, csak akkor ha a magyar alkotmány követelményé­nek, feltételének utódja is megfe­lel. De nekünk a nemzetnek : kö­telességünk jogainkat épségben, csor- bittatlanul átadni az utánunk kö­vetkezőknek, minden feltétel és ki­kötés nélkül.Lengyel Zoltán esetében a par­lamenti szólásszabadságot sértették meg Tisza István és emberei. Ez ellen pedig tiltakoznunk kell mind­nyájunknak, kik ismerjük a köte­lességünket. Amely nem lehet más : mint védelmére kelni jogainknak és szembeszállni az erőszakkal : jöjjön az bár a legmagasabb helyről és irányuljon az az állam legkisebb polgára ellen is.
= Háromszék! főispánság. Há- 

romszékvármegye hangulatát vázolja az 
alábbi levél, melyet az ottani főispánság 
ügyében intéztek lapunkhoz :

„A magas kormány úgy látszik nagyon 
respektálja a kemény székely koponyát, 
legalább a háromszéki főispáni szék be­
töltésében tanúsított félénk magatartása 
erre enged következtetni.

Előbb Székely György nevét bocsáj- 
totta világgá s leste, milyen hangulatot 
szül ez a háromszéki közvéleményben ; s 
látva, hogy nem valami jókedvvel fogad­
ják, Brassóba küldötte, de kineveztetésé- 
vel késik, mivel „valami Nagy György

végre pillantása megpihen a táncosok 
tömegén. Mialatt magában villámgyorsan 
osztályoz, csoportosít, kiválaszt, lebirál, 
fölmér, összehasonlít és következtet, kifelé 
csak úgy sugárzik, mosolyog, biccent, sőt 
kacérkodik is. Bátorító tekintetet vet a 
fiatalokra, hívja, dicséri, buzdítja és simo­
gatja őket a pillantásával. Aztán mozgé­
kony, beszédes és szóval is, mozdulattal is 
mindenkép előtérbe helvezi a leányt. Apró 
fondorlatoktól sem riad vissza s hadvezér! 
ügyességgel vezeti a támadást a táncosok 
csoportja ellen.

Mindig tudja, sőt szinte ösztönszerü- 
leg megérzi, mikor lépjen közbe bátorító 
szóval és mikor vonuljon diszkrét hallga­
tással félre. Ha kell, irányítja a társalgást, 
vagy hallgatásra int, elméskedik, tréfál és 
hízeleg. Rendesen nem vész kárba a fá­
radsága, mivel leánya, vagy védence sokat 
táncol; de az is megtörténik, hogy ő maga 
sokkal jobban mulat; mert vannak fiatal­
emberek, kiknek a tömjénezés mindennél 
elöbbrevaló, még ha hervadt ajakról is 
száll feléjük.

Ili. A férfi gardedám.
Ha unoka fivér, vagy fiatalabb nagy­

bácsi a gárdirozó, akkor legfőbb kötelessé­
gének tartja táncosokról gondoskodni. A 
legrosszabb esetben ő robotolja le a gardí­
rozott hölgygyei az összes táncokat.

A férj a gardedám szerepében külön- 
féleképen viselkedik. Első szerelmes, vagy 
udvarias, ki mindig a felesége körül forgo­
lódik, apró figyelmességekkel halmozza el, 
sőt néha egy-két táncra is felkéri. Aztán 
ismeretes s mogorva, ki haragos ábrázattal 
húzódik meg valamelyik sarokban. Mogor­
vaságának főoka néha a féltékenység, sok­
kal gyakrabban azonban a tömérdek báli 
kiadás. Végül vannak a kedélyesek, kik za­

nevű egyén" veszélyezteti a kerületet. 
(Bizony jó szimatjuk van !) Azután Szent- 
iványi Miklóst a népszerű alispánt, majd 
Szenlkereszthy Béla bárót, Vájná Miklós 
főjegyzőt stb. emlegették, mig végre elér­
kezett egy kimustrált főispánhoz gróf Hal­
ler Jánoshoz. Mivel a napokban Szent- 
iványi alispán Budapestre volt fölczitálva, 
nem lehet tudni, ha vájjon nem az ő 
ajánlatára történt e kiválasztás ; de annyi 
bizonyos, hogy valami jó arcot senki 
sem vág ehhez kerek Háromszéken.

Ismeretségnek nem igen örvend a gróf 
ur miközöttünk, de annyit tudunk róla 
nem egy forrásból, hogy Udvarhelyvár­
megyében nem mindig a legjobb fát rakta 
a tűzre s igy csodálni nem lehet, hogy 
fanyar hangulatot szült az ö küldetésé­
nek hire.

Mondják még azt is: olyan a bánás­
módja a grófnak, hogy azzal a megye mind 
a két kerületéből szerencsésen kíbuktatja 
kormányának jelöltjeit, a mi, ha igaz, ak­
kor csak örömmel várjuk s a legelső alkal­
mat megragadjuk, hogy dobogó szivünkre 
öleljük majd Öméltóságát.

Úgy látszik vágyik is erre a nemes 
gróf úr, mert a hét folyamán leutazik 
Sepsi-Szent-Györgyre, szétnézni : ha váj­
jon babérokat, avagy szúró töviseket te­
rem-e számára Háromszék,"

= Lengyel Zoltán röpirata „A 
függetlenségi pártpolitikáról" cím alatt 
Lengyel Zoltán egy érdekes röpiratolt adott 
ki, amelyben a függetlenségi pártpolitika 
kötelességeit körvonalozza. A röpirat mind­
végig a radikális függetlenségi politika ér- 
vényesulélését Követeli. S kívánja, hogy a 
függetlenségi párt menjen be a delegációba; 
a pártnak legyen saját lapja és legyen párt 
kasszája. Az érdekes röpiratban sok meg­
szívlelendő eszmét olvashatunk. Kapható 
csupán a Független Magyarország kiadóhi­
vatalában 1 koronáért.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése.

— Express tudósítás. — 
Budapest, jan. 22.

Elnök : Perczei Dezső.
A mult ülés jegyzőkönyvének felolva­

sása után
Ugrón Gábor szólal fel. A jegyző­

könyvet jelen alakjában nem hitelesítheti, 
mert oly határozat foglaltatik benne, amely 
nem szabályszerűen hozatott. Elmondja a 
tegnapi esetet, meggyőződése szerint Lengyel 
Zoltánnal szemben az elnökség hibásan élt 
a házszabályokkal.

Kubik Béla: Visszaéltl
Gabányi Miklós: Erőszakoskodott.
Ugrón Gábor: Kifogásolja a tegnapi 

szavazást, mert az elnök indítványát senki 
sem hallotta. Az elnök tölcsért csinált ke­
zéből és úgy tette fel a kérdési, nagy zaj­
ban. A kérdést a legnagyobb csendben kell 
feltenni. (Nagy zaj és ellentmondás jobbról.) 
ügy kell a kérdést feltenni, hogy azt hall­
hassák a képviselők. (Felkiáltások jobbról: 

vartalan étvágygyal és boldog megelége­
dettséggel telepednek le az étkező asztalhoz, 
vagy a kártyázók közé.

A gárdirozó apákat szintén a mogor­
vák, vagy a kedélyesek osztályába sorolha­
tom. Elenyésző kisebbségben akadnak köz­
tük úgynevezett figyelmesek is, kik idejök 
javarészét a bálteremben töltik, mig a töb­
biek többé-kevésbbé sorsára hagyják, vagy 
a jobbik esetben ismerőseik jóindulatára 
bízzák a leányt. A figyelmes apának min­
den zsebe zsúfolva van apró toilette kellé­
kekkel, a melyekkel néha ismeretlen höl­
gyeknek is szolgál. Néha már majdnem el- 
bíbiskol ő is, de a mint meghatottan ösz- 
szesugnak mögötte a gardedamnénik, hogy:

— Milyen figyelmes, jó apai
Azonnal gavallérosan kihúzza magát 

és ha kell, hűségesen kitart őrhelyén kivi- 
lágos-kiviradtig is.

IV. Az ünnepelt táncosnő.
Ő maga lehet szép, csinos, kedves, 

szellemes és kitűnő táncosnő, vagy pedig 
mindennek az ellenkezője; az édesapja azon­
ban mindenesetre előkelő társadalmi állású, 
vagy legalább tekintélyes vagyonnal rendel­
kező úriember. A leánynak rendesen egész 
udvara van. Egy körtáncáért négy-öt táncos 
versenyez, a kik majd elolvadnak a szere- 
tetreméltóságtól, különösen ha az apa vélet­
lenül feléjük pillant, vagy esetleg figyelem­
mel kíséri őket.

Az ünnepelt táncosnő viselkedése most 
már attól függ, hogy milyen mértékben 
okoskodó természet és mennyire csiszoltak 
az érzései. Ha elfogult és tisztán csak ma­
gának tulajdonítja a sikert, akkor sugárzik, 
ragyog, nevet és diadalmaskodik. Ellenkező 
esetben — a mi csak bizonyos koron túl 
és akkor is elég ritkán fordul elő — ben- 
sőleg lenézi az egész tolakodó hadat, kifelé 

Hallottuk!) Ez a határozat szabályszerűen 
nem jött létre, ezért indítványozza, hogy 
azt a részt hagyják ki a jegyzőkönyvből. 
(Helyeslés balról.)

Kubik Béla: Elnöki erőszak és sza­
bálytalanság.

Kubinyi Géza: Ott erőszakoskodnak 
mindig a baloldalon. (Nagy zaj.)

Kubik Béla: Ki erőszakoskodik itt ? 
(Nagy zaj.)

Kubinyi Géza: Ott a maguk oldalán.
(Elnök csenget.)

Elnök: Csendet kér.
Kubik Béla: Annak az oldalnak tes­

sék mondani, ott zajonganak.
Elnök: Minden oldalon csendet kér.
Belitska Benjamin: A jegyzőkönyv­

hez szól. Bizonyítja, hogy ők az elnök kér­
dését hallották.

Gabányi Miklós : Megrendelt beszéd. 
Molnár Jenő: Kirendelt fonográf. 
Lovászy Márton: Tisza húzta fel.
Belitska Benjamin: Igenis hallottuk 

az elnök kérdését és e szerint szavaztunk.
Molnár Jenő: Ki éljen úgy ?
Lovászy Márton : Egy csodálatos pre­

cedenst lát a Lengyel-esettel kapcsolatban 
itt mind gyakrabban előfordulni és megho­
nosodni: hogy az elnökség a legnagyobb 
zajban hozza a határozatokat. Ez a Tisza- 
kormány szüleménye, (ügy van! ügy van! 
balról, ellentmondások jobbról) Elmondja, 
hogy Dániel Gábor elnőklése idején diffikul- 
táltak egy határozatot, mert a Ház tagjai 
nem hallották a kérdést. Éhez hasonló eset 
volt a tegnapi is. Egyáltalában nem felelt 
meg az elnök eljárása az alkotmányos élet­
nek. A kérdést sem hallottuk. A jobboldal 
sem hallotta. Csak az elnök intésére állott 
fel. (Zajos ellentmondás jobbról. Felkiáltá­
sok: Ne gyanúsítson!) Csatlakozik Ugrón 
indítványához.

Baross Jusztin: Kijelenti, hogy az el­
nökség helyesen járt el, ezért ajánlja a jegy­
zőkönyv eredeti szövegének elfogadását. 
(Helyeslés jobbról.)

Tisza István gróf: A Lovászy által 
felhozott esetben a Háznak egy határozatá­
ról, mig a mostani esetben a zajongók és 
engedetlenek megrendszabályozásáról van 
szó. Nagyon természetes, hogy ilyen esetek 
nem történhetnek csendben, mert akkor 
ilyen rendszabályokkal sem kellene élni. 
(Úgy van I jobbról.)

Kubik Béla: A házszabályokhoz szól, 
á képviselőknek joguk van mindenkor a 
házszabályokhoz szólni. Hát az, hogyha va­
laki a házszabályokhoz akar szólni, a mi­
niszterelnök zajongónak és rendetlenkedő- 
nek mondja, az csak azóta van, a mióta 
ilyen pártelnöke van a többségnek, (Zaj.) 
hogy nem gyakorolja pártatlanul a jogot.

Elnök: Képviselő urat ezért rendre- 
ulasitom.

Kubik Béla: Én meg fenntartom né­
zetemet úgy a pártelnök, mint az elnök 
úrról.

Elnök : A jegyzökönyvhöz többen már 
nem szólhatnak. Következik a szavazás. 
Felteszem a kérdést, elfogadja-e a Ház a 
jegyzőkönyv eredeti szövegét Ugrón indit- 
vá.oyával szemben? (Igen! Nemi) A kik el­

azonban mosolyog, nyájaskodik, táncol és 
mulat. Mert mégis van abban valami éde­
sen szédítő, hogy körülötte lebzsel a fiatal­
ság szine-java, mig a többi leányt csak mér­
sékelten, szép sorjában táncoltatják, vagy 
egyáltalán észre sem veszik.

Az ünnepelt táncosnőben gyakran fel­
ébred a gúnyolódó kedv és még gyakrabban 
a szeszélyes elbizakodottság. Az első eset­
ben kegyetlenül megszólja a „pihegó“ tán­
cosnőket, a táncosokat, sőt csipős nyel- 
vecskéje még a vele foglalkozó fiatalokat 
sem kíméli; a második esetben pedig zsar­
nok módon rendelkezik udvarával, paran­
csokat osztogat, táncokat ad és visszavon, 
kitüntet és lesújt. Az ünnepeltek közül való 
az omlatag táncosnő is, ki regénves pózban 
a táncosok vállára hanyatlik és úgy hur- 
coltatja magát.

A táncosok pedig tűrnek, szenvednek 
és mulattatnak, mert hátha az ünnepeit 
hölgy apja méltányolni fogja a buzgalmat és 
lankadást nem ismerő fáradságot?

V. A hamupipőke.
Rendesen igénytelen külsejű, mérsé­

kelten ügyes táncosnő, kinek igen kevés 
ismerőse van a bálteremben. Lehet azonban 
bájos, mint a tavasz és a mellett szenve­
délyes táncosnő, még sem veszik észre és 
nem méltányolják eléggé, mivel családjának 
tulszerény anyagi helyzete közismert; azon­
kívül sem rang, sem kiváló társadalmi ál­
lás, sem előkelő rokoni összeköttetés nem 
csábit a közeledésre. E mellett még egy 
szembetűnő fogyatkozása van. Ugyanis vi­
selkedése és öltözete is végtelenül szerény. 
Ha több merészség volna benne, ha modora 
elevenebb, öltözete kacérabb, kihivóbb, 
szóval ha mindenkép mutatósabb lenne, 
akkor okvetlenül érvényesülne — legalább 
egy báli éjszakán.
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1 férfi öltöny 4 frttól
1 fiuöltöny 1 frt 50 krtól.
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fogadják, álljanak fel. (Az egész kormány­
párt feláll.) A többség tehát elfogadja a 
jegyzőkönyv eredeti szövegét és igy azt hi­
telesítettnek nyilvánítom.

Gabányi Miklós : Rámába teheti.
Elnök: Előterjeszti a beérkezett iro­

mányokat, köztük Lengyel Zoltán lemondá­
sát a bíráló-bizottsági tagságról, kérdve: el­
fogadja-e ezt a Ház.

Felkiáltások balról: Hát ez már 
megint micsoda.

Gaál Sándor: Lipótmezöre az ilyen 
elnökkel.

Holló Lajos : Miféle szőrszálhaso- 
gatás.

Elnök: Bocsánatot kérek, de önök 
egyszer helyeslik az én intencióm alapján 
követett eljárásomat, máskor meg kétségbe­
vonják, igy kénytelen vagyok a házszabá­
lyokhoz alkalmazkodni és annak 25. §-a 
értelmében felteszem a kérdést, tudomásul 
veszi-e a Ház Lengyel Zoltánnak a bizott­
sági tagságról való lemondását. (Igent Nemi) 
A kik tudomást;! veszik, álljanak fel. (A 
többség feláll.) A Ház tehát tudomásul veszi 
a lemondást.

Gabányi Miklós: Éljen az elnök!
Elnök: Napirend előtt Visontai Soma 

képviselő urnák adtam szót.
Visontai Soma: A miniszterelnök a 

gyülekezési jogról szóló rendeletével foglal­
kozik, a melyet mint belügyminiszter bo- 
csájtott ki nemrégiben. Hosszan foglalkozik 
a parlamentnek ez irányban tanúsított véle­
ményéről és magatartásáról egy negyedszá­
zadra menve vissza. Fejtegetései odakonklu- 
dálnak, hogy a miniszterelnök már eddig 
is, rövid szereplése óta illuzóriussá teszi a 
gyülekezési jogot. Mert hiszen mit mond a 
kibocsátott rendelet: Nem akarja korlátozni 
az akció képességet, vagy a gyülekezési jog 
szabadságát, de olyan helyeken, ahol az a 
közbiztonságot veszélyeztetné, ott határo­
zottan eltiltja és ezért minden felelősséget 
magára vállal. Nos hát ezzel semmivé teszi 
az egész jogot. Mert ez olyan, ha akarom 
vemhes, ha akarom nem vemhes. Olyan 
kaptafa, a melyre minden csizmát felhúz­
hatunk.

Felkiáltások balról: Ez a frivol 
ürügy!

Visontai Soma: A kibocsájtott tör­
vényt tehát a jelen formában és értelme­
zésben elfogadni nem lehet, (ügy van! a 
balon.)

Maróthy László a mentelmi bizottság 
előadója: Előadja a mentelmi bizottság je­
lentését, mely a többek közt azt mondja, 
hogy az elnök a rendreutasítás előtt figyel­
meztette Lengyelt. (Viharos zaj a balon.)

Felkiáltások balról : Hazugság ! 
Nem igaz!

Maróthy László: Lengyel Zoltán 
még a tegnap meghivatott a mentelmi bi­
zottsághoz, de ott meg nem jelent. A bizott­
ság tekintve, hogy Lengyel képviselő ur már 
egyszer a Ház megkövetésére volt Ítélve, ez 
utóbbi rendetlenkedése, melylyel a parla­
ment tanácskozási rendét zavarta, most 
már súlyosabb elbírálás alá esik és ezért 
jegyzőkönyvi megróvásra és az Ítéletnek a 
kerületében való plakátirozására ítélte. (He­
lyeslés jobbról, zajos elllentmondás balról.)

Holló Lajos: Gyönyörű dolog.
Gaál Sándor: Ki fizeti a költséget?
Elnök: A bizottság határozata felett 

a Ház egyszerű szavazással dönt. (Holló 
felsiet az elnöki emelvényre és egy ivet ad 
át az elnöknek.)

Egy hang jobbról: Holló ur!
Holló Lajos: (A lépcsőről kiált.) Mi 

baja ! ! !
Elnök: Húsznál több képviselő alá­

írásával zárt ülést kértek. (Mozgás jobbról.) 
De mivel a szavazásra már a kérdés felté­
tételt, előbb ezt kell elintézni, (ügy van 
jobbról. Viharos ellentmondások balról.)

Holló Lajos: A házszabályokhoz kér 
szót. (Viharos ellentmondások jobbról.)

Kubinyi Géza: Nem lehet!
Kubik Béla: Micsoda beszéd ez!

De nem képes arra, a mi pedig sok 
bálozó lány sikerének egyedüli titka, hogy 
egyéniségét meghamisítja és kiforgassa ren­
des mivoltából.

Ö az, aki sohasem ejt el szellemes 
megjegyzéseket a legvadabb körtánc közben; 
a merész bókokra, (ha ugyan kap,) nem 
fele! meg merészebb visszavágással; a kéz- 
szoritást soha sem viszonozza; aztán nem 
tartja kötelezőnek télig a cigányra dőlve 
táncolni és nem dúdolja a kedvenc nótáját, 
akármilyen szivtépően húzzák.

Megtörténik, hogy egyáltalán nem 
vesznek tudomást az ottlétéről; úgy elnéz­
nek fölötte, mintha jelen sem volna. Ilyen­
kor kimondhatatlan gyötrelmeken megy 
keresztül. Csak úgy lüktet benne a fájdal­
mas szégyenkezés azon ostoba előítélet 
miatt, mely a táncosnőt a táncosok szeszé­
lyének kiszolgáltatva, szégyenteljes dolognak 
minősíti az ülést. Az arca lángol, a feje zug 
és legszívesebben sírva futna ki a teremből. 
Néha nem is mer felpillantani, nehogy ki­
csorduljon a könnye.

Tetőzi keserűségét a mama nyugta­
lansága, ki gondolatban kiátkozza az ösz- 
szes rendezőket, a lusta táncosokat és a 
többi kacér teremtést, akik lám, hogy mu­
latnak! De ez nem elég, mert még ezenfelül 
gyakran igazságtalan szemrehányásokkal is 
halmozza el a leányt.

Ha valamelyik szamaritánus hajlandó­
ságú rendező megkönyörül rajta és felkéri 
egy kegyelem tourra, vagy pedig fülöncsip 
egy áldozatkész táncost és odahurcolja 
hozzá, a leány hálás fölmagasztosultságtól 
sugárzó arccal vegyül a táncolók közé.

Ha azonban a mulatni-vágyásnál erő­
sebb benne a dac és önérzet, akkor nagyon, 
de nagyon szégyeli magát, mikor észreveszi 
a rendező dühös kapacitálását, a kiszemelt 
áncos még dühösebb ellenkezését és nem 

épen dicsteljes odahurcoltatását és meg­
elégelve a mulatságot, hamarosan elhagyja 
a bállermet.

Holló Lajos: A zárt ülésnek azonnali 
elrendelését követeli. (Navy zaj jobbról.)

Elnök: Ragaszkodnia kell ahhoz, hogy 
a kérdést már feltette.

Okolicsányi László: Szintén a zárt 
ülést követeli. (Zaj. Elnök hosszan csenget.)

Tisza István gróf: Kétségtelen, hogy 
20 képviselőnek joga van zárt ülést kérni.

Kubik Béla: Vigyázzon, mert megint 
lapsus lesz. (Nagy zaj jobbról.)

Tisza István gróf: Ámde ha már a 
szavazási processus folyamatban van, azt 
megakadályozni nem lehet. Erre van pre­
cedensünk még Szilágyi Dezső házelnöksége 
idejéből. Ezért az elnök eljárását helyesli. 
(Hosszantartó nagy zaj balról. Helyeslés a 
jobboldalon.)

Elnök: Felteszi a kérdést. Elfogadja-e 
a Ház a mentelmi bizottság határozatát ? 
(Igen! Nem!) Akik elfogadják álljanak fel. 
(Az egész kormánypárt, a kormánynyal, 
valamint a Kaszinó-párt Andrássy Gyulá­
val feláll.) A többség tehát elfogadta a bi­
zottság határozatát. (Folyton tartó nagy zaj 
balról.)

Gaál Sándor: Ki fizeti a költségeket ?
Elnök : Következik a napirend, az 

ujoncmegajánlás... (Nagy vihar tör ki 
erre a baloldalon. Többen felugrálnak he­
lyeikről:

— Hát a zárt ülés ?
— Azt is elakarják sikkasztani!
— Ez már mégis csak sok!
Kubik Béla: Micsoda gubó az ott! 

Nem tudja mi a kötelessége. Le kell pisz 
kálni onnan. (Hosszas zaj, elnök folyton 
csenget.)

Elnök: Engedelmet kérek képviselő 
urak igazán tévedésből történt az egész. A 
zárt ülést elrendelem, előzőleg az ülést tíz 
percre felfüggesztem.

(Szünet.)

Zárt ülés.
Szederkényi Nándor: Konstatálja, 

hogy Lengyel Zoltánnal durva erőszak tör­
tént és Kovács Pált pedig szólásszabadsá­
gában korlátozta az elnök.

Penczel Dez^ő: Védi álláspontját.
Ivánka Oszkár: Kéri a jelenlévők 

megszámlálását és kon tatálja, hogy a jobb­
oldal tüntetőleg kihúzódott a teremből.

Elnök: Az ülést felfüggeszti, mert a 
Ház nem határozatképes.

Buzáth Ferenc : Szintén támadja az 
elnök eljárását.

Csávolszky Lajos: Kéri újból a je 
lenlévők megszámlálását.

Elnök: Újból felfüggeszti az ülést.
Szünet után: Ismét konstatálják, hogy 

nincsenek negyvenen, mire újból szünet 
következik.

A szünet után elnök újból megnyitja 
az ülést.

Okolicsányi László : Hiszi, hogy a 
mentelmi bizottság eljárása, csak emeli Len­
gyel Zoltán népszerűségit választóinál.

Gróf Károlyi György : Igen a csiz­
madiáknál !

Okolicsányi László : A csizmadiák 
ép oly hasznos polgárai a hazának mint 
bárki.

Bartha Miklós : Hát Nagy Károlyban 
csupa főhercegek a választók ?

Nyilt ülés.
Lengyel holtán : Személyes kérdés­

ben kér szót. Kötelessége kijelenteni, hogy 
a csizmadiák ép oly becsületes p-dgárai a 
hazának mint bármelyik gróf.

Ezután egy negyed 4 órakor az ülés 
véget ért.

â mentelmi bizottság ülése-
Lengyel Zoltán megfenj itése.

— Express tudósítás. •—
Budapest, jan. 22.

A mentelmi bizottság tegnap délelőtt 
ülést tartott Lengyel Zoltán ügyében, mely­
nek lefolyása a következő:

Szivák Imre elnök: Az ülést meg­
nyitván, mindenek e'őtt bejelenti, hogy a 
Ház elnökének átira'a még nem érkezett 
be. Kérdést intéz tehát a bizottság tagjai­
hoz, vájjon bocsátkozzanak-e addig az ügy 
tárgyalásába.

Zichy Aladár gróf : Olay Lajos és 
Szatmári Mór ellenzik a formális tárgyalás 
megtartását addig, a mig az átirat be nem 
érkezik. Kubinyi Géza, Angyal József és 
Radanovicz György hozzászólása után elnök 
az ülést a képviselőház átirata beérkeztéig 
felfüggeszti. A szünet alatt a képviselők 
privát beszélgetések rendjén is élénk esz­
mecserét folytatnak a napirenden levő tárgy 
felett. Időközben megérkezett az elnöki át­
irat, a mikor is Szivák Imre a mentelmi 
bizottság ülését újból megnyitottnak nyil­
vánította és felkérte Maróthy László elő­
adót az ügy előterjesztésének megtételére.

Maróthy László mindenek előtt felol­
vassa az elnöki átiratot, azután ismerteti a 
tényállást, utal arra, hogy Lengyel az elnök­
nek háromszori rendreutasítása után is fe­
leselt. Tekintettel arra, hogy Lengyelnek 
hasonló ügye már volt a bizottság előtt és 
akkor a bizottság javaslata alapján a Ház 
ünnepélyes megkövetésére Ítéltetett a mi­
nek Lengyel eleget is tett, minthogy itt is­
métlés esete forog fenn, indítványozza, 
hogy a bizottság a háznak az iránt tegyen 
előterjesztést, hogy Lengyel Zoltán azért, 
mert az elnöknek nem engedelmeskedett 
jegyzőkönyvi megróvásban részesittessék és 
azt kerületében falragaszok utján is kö­
zöljék.

Szivák Imre elnök bejelenti, hogy 
Lengyel Zoltánnak meghívót küldött a mi 
ellen Lengyel a Ház ülésében fel is szólalt 
az elnök azonban igazolta eljárásának he­
lyességét, a mely az eddigi gyakorlatnak is 
megfelelt, minthogy Lengyel már tegnap 
megmondotta, hogy a bizottság előtt meg­

jelenni nem fog, nézete szerint a bizottság 
folytatja tárgyalását.

Ezután Kubinyi Géza szólalt fel, ő 
nem elégszik meg az előadó javaslatával, 
ha valaki rendszert csinál abból, hogy nem 
hajlik meg senki és semmi előtt, ez súlyos 
természetű dolog, itt-n semmi elnézésre 
nincs ok, utal arra, hogy Lengyel már előre 
bejelentette, hogy a mentelmi bizottságnak 
engedelmeskedni nem fog. Indítványozza, 
hogy Lengyel Zoltán tiz egymásután követ­
kező ülésről való kirekesztése iránt terjesz­
tessék javaslat a Ház elé.

Zichy Aladár gróf: Szerinte teljes 
objektivitással kell elbírálni az ügye', kell 
kutatni, hogy mikor történt az engedetlen­
ség. ügy látja, hogy Lengyel addig, mig az 
elnök a 251. §. alkalmazta, engedetlenséget 
nem követet el. Maga az elnök is csak 
rendreutasításról tesz említést A mi azután 
történt, nem képezi tárgyát a mentelmi bi­
zottság tanácskozásának.

Olay Lajos indítványozza, hogy Len­
gyel a Ház ünnepélyes megkövetésére ítél­
tessék.

Szatmári Mór: Joga volt Lengyelnek 
szólni és ha történt valami, az csak az le­
het, hogy Lengyel az elnöki figyelmeztetést 
és rendreutasítást kritizálta és az ellen szó­
lott, a mit a házszabályok nem engednek 
meg, de ez magában véve semmi esetre sem 
olyan súlyos eset, a mely a legtávolabbról 
is megokolhatna olyan szigorú retorsiót, 
a minőt Kubinyi Géza ajánl. Nézete szerint 
csak a legenyhébb eljárás alkalmazható 
Lengyellel szemben, azért csatlakozik Olay 
indítványához.

Radovanovics György azt tartja, hogy 
itt csak a retorzió mértékéről lehet szó. 
Figyelmezteti arra, hogy a kizárás a legsú­
lyosabb büntetés. Fordulhatnak elő súlyosába 
esetek, mint a minő most a Lengyel Zol­
táné, tekintettel azonban ar: a, hogy Lengyel 
már hasonló ügyben büntetve volt, hozzá­
járul az előadó javaslatához.

Kabos Ferenc csak az elnök ellen 
való engedetlenség szempontjából bírálja el 
a dolgot. Ez az engedetlenség fiagráus mó­
don történt. Az előadó javaslatát teszi 
magáévá.

Angyal József az! tartja, hogy a 
mostani viszonyok között szintén az előadó 
indítványát fogadja el.

Tordai Károly, Bogyai Máté az elő­
adó indítványa mellett szólaltak fel.

Barcsay Domokos kijelenti, hogy az 
6 vélekedésének a Kubinyi Géza indítványa 
felel meg.

Ezután az elnök szavazás alá bocsátotta 
a kérdést. Először gróf Zichy indítványát 
teszi fel szavazásra, mely szerint Lengyel 
semminemű büntetésben ne részesüljön. Ezt 
a bizottság többsége nem fogadja el.

Végül az előadó indítványát a nagy 
többség elfogadta.

Iliikor a tábla felületes.
— Főtárgyalás. —

(Express tudósítás.)
Budapest, jao. 22.

Érdekes ügyben döntött tegnap a bu­
dapesti büntetőtörvényszék Oláh András el­
nöklete alatt.

Három évvel ezelőtt történt, hogy 
Grósz Jenő budabicskei lakos a 2400 ko­
rona értékű, ládákba csomagolt ruha- és 
selyem árukat átadta Greif vállalkozónak 
és a feleségének megőrzés végett. A Greif 
házaspár ennek a megbízásnak megfelelt 
egyideig, később azonban az árut kéz alatt 
eladta 200 koronáért Roth Gyula ceglédi 
kereskedőnek. Mikor Grósz ezt megtudta, 
Greif Antalt és feleségét sikkasztás miatt, 
Róth Gyulát pedig orgazdaság miatt jelen­
tette föl.

A büntetőtörvényszék megállapította a 
sikkasztás és az orgazdaságot, a számos 
enyhítő körülményt figyelembe véve, azon­
ban vétségnek minősítette az esetet. A 
Greif házaspárt egyenkint négy-négy hónapi, 
Róth Gyulát pedig két hónapi fogházra 
Ítélte. Elrendelte egyúttal — és ez a fő —■ 
hogy a lefoglalt 2400 korona ériékü ruha­
neműt az ítéletnek jogerőre emelkedése 
után adják ki a panaszosnak.

A vádlottak az Ítéletet megfölebbezték 
és a királyi Ítélőtábla az elsőfokú bíróság 
ítéletét annyiban változtatta meg, hogy 
Róth Gyulát az orgazdaság vádja alól föl­
mentette, egyebekben pedig a törvényszék 
döntését minden tekintetben helybenhagyta. 
Az ügy felkerült a kúriára, és a legfe'sö 
bíróság a benyújtott semmiségi panaszt el­
utasította.

A büntetőtörvényszék a mai napra 
tűzte ki a már jogerős Ítélet kihirdetését 
és ekkor előállott az az operettszerü eset, 
hogy a jogerős Ítéletre támaszkodva, úgy 
a panaszos, mint a fölmentett Róth Gyula 
azt kívánta, hogy neki adják ki a lefog­
lalt árul,

Dr. Keserű Lajos királyi ügyész azt 
indítványozta, hogy ne adják ki az árut 
egyiknek sem, hanem terjeszszék föl az 
iratokat a királyi táblához az Ítélet ren­
delkező részének pótlása végett. A pana­
szos azt mondja, hogy őt illeti meg az 
árn, mert hiszen a jogos tulajdona, Róth 
viszont azt mondja, hogy őt nemcsak az 
orgazdaság vádja alól, hanem ennek kö­
vetkezményei alól is felmentették, tehát a 
birtokában talált tárgyak őt illetik meg. Itt 
tehát világos döntés.kell.

A törvényszék visszavonult és félórai 
tanácskozás után igazán fényesen oldotta 
meg a gordiusi csomót. Kimondotta, hogy 
a tárgyakat a panaszosnak adja ki, mert 
igaz ugyan, hogy a tábla Róthot az orgaz­
daság vádja alól fölmentette, azonban a 
törvényszék ítéletét egyebekben helyben­
hagyta.

A törvényszék az alapperben úgy ha­
tározott, hogy a lefoglalt cikkek a pana­
szost illetik meg, nyilvánvaló tehát, hogy a 
tábla ezen a rendelkezésen nem változta­

tott, mert ha szándéka lett volna ez, akkor 
annak kifejezést is adott volna.

A királyi ügyész a törvényszék hatá­
rozatát tudomásul vette, Róth ellen felfo­
lyamodást jelentett be, mivel szerinte egy 
fölmentett embert nem lehet azzal sújtani, 
hogy a megvett árut másnak adják ki.

Az ügyész azt indítványozta, hogy a 
tárgyakat a felfolyamodás dacára is adják 
ki a panaszosnak, mert a jogerős Ítéletet 
végre kell hajtani és csak birtokon kívül 
van helye a felfolyamodásnak.

A törvényszék elfogadta a felfolyamo­
dást és a mig a tábla nem dönt véglegesen, 
addig a tárgyakat letétben tartja, mivel ab­
ban az esetben, ha a tábla még sem fo 
gaduá el a törvényszék álláspontját, akkor 
a kiadatás után a törvényszék nem rendel­
kezhetne többé a letéttel és igy azt nem 
is adhatná oda Róthnak.

Elfogták a posta-rabló­
gyilkosokat.

— Express tudósítás. —
Budapest, jan. 22.

Január 5-én este 8 és 10 óra között 
a rétsági pusztán (Vác közelében) ismeret­
len tettesek megtámadták a postajáratot és 
miután meggyilkolták Czillik János posta­
kocsist és a vele utazó Szatler János föld- 
mivest, kirabolták a postakocsit, a mely­
ben 3350 korona készpénz volt két darab 
pénzeslevélben.

A fővárosi rendőrség és a rétsági, 
váci és baiasagyarmati cseudorség széles­
körű nyomozást indított a rablógyilkosok 
kinyomozása és Kézrekeritése érdekében, de 
a vizsgálat mindezideig nem járt semmiféle 
eredménynyel.

A rétsági pusztán elveszett a gyilkosok 
nyoma és a csendőrség minden fáradozása, 
minden lelkiismeretes buzgalma kárba 
veszett.

Végre ma reggel táviratot kapott a 
fővárosi rendőrség Balassa-Gyarmatról, az 
ottani csendörségtöl. A kimerítő távirat je­
lenti, hogy a gyarmati csendőrség letartóz­
tatott két földmivest, a kiket alapos gyanú 
terhel, hogy ők követték el a rétsági rabló­
gyilkosságot. — A letartóztatás feljelentés 
folytán történt.

Ugyanis egy rétsági paraszt jelentke­
zett a gyarmati csendőröknél és azt mondta, 
hogy a szomszédja tegnap összeveszett a 
fiával, aki kőmives és veszekedés közben az 
öreg igy fakadt ki :

— Elhallgass kutyái Tudod, hogycsak 
egy szavamba kerül és megtudja a világ, 
hogy ki ölte meg a rétsági postást, meg az 
utitársát.

A csendőrség azonnal letartóztatta a 
besugás folytán megjelölt kömivest és an­
nak egyik barátját. A letartóztato.Uk nem 
tudnak alibit igazolni a gyilkosság idejét 
illetőleg.

Kinyomozta azt is a vizsgálat, hogy a 
tett elkövetésével gyanúsított egyik kőmű­
ves — bár szegény ember — a rablógyil- 
gyilkosság utáni napon 1000 koronát fize­
tett a Rétsági takarékpénztárnak egy régi 
adóssága fejében. Az illető nem tudja meg­
mondani, hogy hol szerezte a pénzt.

Több mint valószínű ezek után, hogy 
a gyarmati csendőrség a két kőmives sze­
mélyében az igazi rablógyilkosokat kerítette 
kézre.

A feljelentő megkapja a magyar ki­
rályi postakincstár által a gyilkosok fejére 
kitűzött 1000 korona jutalmat.

M eghivó.
A kolozsvári függetlenségi és 48 as 

(Kossuth-párt.)

e hó 24-én ö. e. /él 11 órakor
a Biásini-szálló éttermében 

gyűlést tart 
melyre a párt tagjait ez utón hívjuk meg.

Kolozsvár, 1904, január hó 21-én.

Dr. Xecskemèthy István, Dr. Papp József,
elnök. titkár.ÚJDONSÁGOK.

Kolozsvár, jan. 23.

A demokrácia haladása.
Kolozsvár, jan. 23.

Egy főherceg szerelmes volt egy pol­
gári származású leányba, feleségül akarta 
venni és szerelméért meg akarta hozni 
azt az áldozatot, hogy ott hágy minden 
címet, rangot, lemond főhercegi rangjáról 
és fölvesz valami grófi vagy bárói címet. 
Amikor áldozatról beszélünk, akkor azt 
természetesen a főherceg szempontja sze­
rint értjük. Egy főherceg részéről min­
denesetre áldozat, ha lemond rangjáról 
és címeiről. Lemond arról, hogy a ka­
tonai őrség fegyverbe lép, ha arra jár. 
Lemond arról, hogy tömjénezzék min­
denhol, ahol megjelenik. Lemond arról, 
hogy őt felsőbb lénynek tekintsék, aki 
fölötte áll mindenkinek és egy fejjel 
magasabbnak látszassák, mint más ember 
fia. Szóval: van miről lemondania.

A természetes felfogás szerint azon­

ban semmi csodáim való nincs azon 
hogy Ferdinánd Károly ilyen — ránézve 
nagyhorderejű — lépésre akarta magát 
elhatároznia. Végre is egy egész életnek 
a boldogsága ér annyit, mint az, hogy 
fegyverbe lép az őrség és a világ őt 
olyan, teremtett lénynek tekintse, amilyen­
nek ő magát nem tartja és amilyennek 
azok, akik benne csak az embert látják, 
szinten nem tartják, nem is tarthatják. 
O is tudja, mi is tudjuk, hogy benne is 
csak olyan emberi vér kering, mint va­
lamennyiünkben. Ha -meghal, senkitől 
sem különbözik. Csak úgy oszlik föl ele­
meibe, mint mi mindannyian g ha meg­
öregszik és tisztában lesz egészen a dfl- 
gokkai, szomorúan látja be talán, hogy 
a tömjénfüt és a „Gewerh heraus“ kö­
zött eltöltött élete a hiúságának megfe­
lelt ugyan, de igazi boldogságot nem 
nyújtott neki. És igy életének bizonyos 
korszakában a tiszta öntndat a szemlé­
let pillanataiban irigyli a kis hivatalno­
kot is, aki ,-zive vágyait követheti és 
úgy rendezheti be az életét, amint ter­
mészetének és hajlamainak legjobban 
megfelel.

Ez azonban kevéssé érdekli az embe­
riséget általában. A minap m-g meglehe­
tősen nagy zsurnalisztikái jelentőségű volt. 
A világ mindig kiváncsi, hogy' lesz-e 
megint egy úgynevezett messalianee és a 
kíváncsiságot ki kell elégíteni. Holnap, 
holnapután már mindeuki napirendre tér 
a uoiog feleit és nem kérdezi senki, hogy 
a főherceg miképen érzi magát a lemon­
dás után. Az ő dolga, hogy megeléged­
jék azzal, a mi születésével fogva osztály­
részül jutott neki. Ha boldog: neki jó. 
Ha boldogtalan: neki rossz. Végre is sok 
volna talán a sorstól, ha valakit annyira 
kitüntetne, hogy főherceg is legyen és 
boldog is legyen. Ez a kél fogalom — 
úgy látszik — ég és föld távolságra esik 
egymástól.

Ami azonban ma is érdekes és való­
színűleg mindig érdekes lesz, . z nem 
más, mint az a kérdés, hogy miért tör­
ténik annyi nem egyenrangú házasság 
épen a Habsburgcsaládbao, amely a 
legbüszkébb európai urolk dó családok 
közé tartozik ? Talán mégis a családi, 
úgynevezett házi törvényekben a hiba? 
Csak utalunk arra, hogy Henrik és János 
főhercegek szintén nem egyenrangú há­
zasságot kötöttek; hogy gróf Lónyayné 
lemo dott főhercegi rangjáról; hogy Lujza 
hercegnő megszökött Hazulról ; hogy Li- 
pót Ferdinand főherceg, szász királyi 
herceg ott hagyott címet, rangot, pol- 
pári nevett vett fel és nőül vett egy 
színésznőt.

Az udvari életet nem tartották mulat­
ságos életnek és inkább akartak boldogak 
lenni, mint nagyurak. Mégis úgy lehet, 
hogy azok a házi törvények ellenkeznek 
a természettel és vagy azoknak kell pusz- 
tulniok, vagy pedig megsemmisül az, a ki 
azokkal ellenkezésbe jut. Nem lehet egész­
séges az olyan törvény, a mely a termé­
szettel ellenkezik. Vagy nem lehet egész­
séges olyan ház, a melynek e törvénye a 
természet törvényeivel ellenkezik.

Mégis a demokrácia haladását jelenti 
ez a legújabb udvari affér. Eddig nem 
sokra tartották „odafenn" a polgári leá­
nyokat. Ha egy főherceg szemet vetett 
rá, vagy megelégedett az udvarlással, 
vagy lemondott róla, de feleségül nem 
akarta venni. Most becsülik odafönn is 
annyira a ; olgári nőket is, hogy vagy 
feleségül veszik őket, vagy lemondanak 
róluk. Az pedig mindesetre jelentős 
haladás.

— (Hazai iparpártolás.) A földmi- 
velésügyi minisztérium gazdasági tndósitói 
által 1902. december 3-án Budapesten tar­
tott kongresszuson egyebek között a hazai 
ipar gyakorlati támogatásának és a nép 
között való terjesztésének kérdése is tanács­
kozás tárgya volt. A tanácskozás eredmé- 
nyeképen a gazdasági tudósítók készséggel 
felajánlották ez hányban közreműködésü­
ket s elhatározták, hogy a saját hatáskörük­
ben minden lehetőt el fognak követni, hogy 
a hazai gazdaközönséget a versenyképes 
hazai iparcikkek fogyasztóinak sorába to­
borozzák. Hogy ennek az üdvös és igen 
nagy hordeiejü, a magyar iparfejlesztés és 
a hazai iparcikkek terjesztésére irányuló 
hazafias vállalkozásnak gyakorlati ered­
ménye legyen és az ehez fűzött remények 
mihamarabb testet ölthessenek, föltétlenül 
szükséges, hogy a gazdasági tudósítók a ver­
senyképes hazai iparcikkek beszerzési for­
rásáról mindenha tudomással bírjanak, en­
nélfogva saját érdekében jár el és a közjó­
nak szolgálatot lesz a versenyképes árut 
előállító iparos és az ugyanilyen árui fór- 
valómba hozó kereskedő, ha az ezen árura 
vonatkozó ajánlatait, árjegyzékeit stb. a 
gazdasági tudósítók rendelkezésére bocsájtja. 
A gazdasági tudósítók címtára az itteni 
iparkamara irodájában is rendelkezésre áll 
s a hivatalos órák alatt az érdeklődők által 
használható, egyben pedig gondoskodott a 
kamara, hogy ez a névjegyzék az iparosok 
és kereskedők érdekképviseleteinek, jelesül: 
az ipartestületeknek, íparosegyleteknek, ipar­
társulatoknak, kereskedő társulatoknak stb. 
sürgősen megküldessék.

— (A kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamara közgyűlése.) A kolozs­
vári kereskedelmi és iparkamara, e hó 26-án, 
kedden d. u. 4 órakor közgyűlést tart. A 
közgyűlés tárgysorozata a következő : 1. 
Elnöki közlemények. 2. Ügyforgalomi jelen­
tés. a) Miniszteri leiratok: 3. Óradna köz­
ség piaci helypénzdijszabályzata. (Keresk. 
min. ur 74204. sz. leirata.) 4. Magyarlápos 
község orsz. vásárnapjainak áthelyezése. 
(Keresk. ' min. ur. 70901. sz. leirata.) 5. 
Vegyeskereskedők jogosultsága vas- és vas­
áruk árusítására. (Keresk. min. ur. 74683. 
sz. leirata.) 6. Vegyeskereskedők jogosult­
sága kalapok, sapkák és kész férfi öltönyök 
árusítására. (Keresk. min. ur 67590. számú 
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leirata.) 7. Szabó és cipész szabászat! tan­
folyamok. (Keresk. min. ur 81573. sz. leirata.) 
8. Ajánlott postai küldemények átvételével 
megbízottak személyazonosságának igazo­
lása. (Keresk. min. nr. 60444. sz. leirota.) 
b) Társkamarák megkeresései : 9. A vidéki 
pékipar vasárnapi munkaszünete. (Az aradi 
társkamara 2463. sz. átirata.) 10. A hitel­
szövetkezeti visszaélés meggátlása. (A deb­
receni társkamara 10924. sz. átirata.) 11. A 
gyümölcspáiinka-essentiák árusításának kor­
látozása. (A debreceni társkamara 5071. 
átirata.) 12. hazai cukor és szaszgyártás 
fejlesztése, (A temesvári társkamara 5071. 
sz. átirata.) c) Hatóságok, társulatok stb. 
átiratai : 13. A czikói szamosi komp díjsza­
bályzata. (Szilágymegye 2419. sz. átirata.) 
14. Belépés az „Országos Magyar Kereș- 
keeelmi Egyesülésibe. (A végrehajtó bi­
zottság felkérése.) 15. Adományok iránti 
kérés. (A Magántisztviselők Orsz. Nyugdíj- 
Egyesületétől.) 16. Országos iparpártolási 
bank létesítése. (A Magyar Védő-Egyesület 
javaslata.) 17. Kereskedelmi ülnökök kije­
lölése. (A kolozsvári kir. törvényszék meg­
keresése.)

— (A kézdivásárhelyi független­
ségiek.) Lapunk egyik közelebbi számában 
megemlékeztünk a kézdivásárhelyi független­
ségi és 48-as kör rendes évi közgyűléséről. 
Tudósításunkra a tegnapi posta alábbi so­
rokat hozta, néhány ottani elvtársunk 
tollából :

Igen Tisztelt Szerkesztő Ur!
Becses lapja legutóbb megemlékezett 

a kézdivásárhelyi függetlenségi és 48-as kör 
elnök-választásáról s azon harcról, melyei 
az uj elnök cim- áltoztató indítványa elő­
idézett. Ezzel kapcsolatban azzal gyanúsít- 
tattutik meg mi, — kik az indítványt elle­
neztük — hogy Ugronisták vagyunk.

Bár névleg nem emiittettünk meg, de 
kötelességemnek tarlom úgy a magam, mint 
társaim nevében ezen állítás ellen tiltakozni, 
mert mi, midőn a „Kossuth0 név betoldása 
ellen küzdöttünk, nem azért tettük ezt, 
mintha Ugronisták volnánkl

Isten mentsen ettől — nem, hanem 
tisztán elvi szempontok, gyakorlati tekinte­
tek s azon körülmény folytán, hogy Kézdi- 
vásárhely amúgy is mindig Kossuth-párli 
volt, igy szükségtelen címet s igy alapsza- 
szabályt is változtatni, épen a városi kép­
viselő választás küzdelme előtt.”

Jóleső örömmel vesszük tudomásul e 
nyilatkozatot. Mi a kézdivásárhelyiek igazi 
függetlenségi érzelmeiben sohasem is kétel­
kedtünk. És nem is a kézdivásárhelyi tözs- 
gyökeres választó polgárok elvhüségél von­
tuk kétségbe, midőn sajnálattal vettük tu­
domásul, hogy a Kossuth nevel a kör cí­
mébe nem vette be; csakis az ellen az egy 
pár, tényleg nem tiszta függetlenségi egyé­
niség sajátságos viselkedését tettük kritika 
tárgyává, kik a Kossuth név hallatára ex­
tázisba estek és kézzel-lábbal tiltakoztak az 
ellen, hogy a dicrö Kossuth névvel tegyék 
ragyogóbbá a kézdivásárhelyi függetlenségi 
és 48 as kör tábláját.

— (A jurista piknik.) A mult 
szombatról elhalasztott jurista pikniket, e 
hó 27-én tartják meg a New-York szálló 
földszinti termeiben. A kolozsvári bíróságok 
tagjaiból és ügyvédekből alakított rendező 
bizottság élén dr. Gidőfalvy István és br. 
Szentkereszthy Zsigmond elnökök, dr. Jékey 
Dániel, dr. Mihály József és dr. Papp Jó­
zsef alelnökök állanak.

— (A mai fehér-estély.; Tehát ma 
este. A fehér ruhába bujtatott! s álarcban 
megjelenő hölgyek nagy seregben fognak 
fölvonulni a Vigadó nagytermében és meg­
kezdődik a zaj, a lárma, a tréfa, a mula­
tozás, — mind-mind a házbérfillérekre szo­
rult szegények javára. S mig itt is, ott is 
folyik majd a móka, vicc, addig amott pá­
rolgó teát szürcsölhetünk, egy más saiok- 
ban a kártyát is oszthatjuk, ha kedvünk 
tartja. Pontban éjfélkor lehull az álarc és 
szemtől szembe láthatjuk barátnőinket és 
ellenségeinket, a kikkel eladdig jó igazságot 
mondhattunk egymásnak. Szóval nagy lé­
szen a vigasság ma este a redout ódon 
termeiben....

— (Az „Egyetemi-Kör1 közgyű­
lése.) Az „Egyetemi-Kör" e hó 21-én Köz­
gyűlést tartóit, melynek során „Évkönyv1, 
kiadását határozták el, hogy ily módon pó- 
tolják a megszüntetett „Egyetemi Lapokat." 
A gyűlés tárgyát még a megürült tisztvi­
selői állások betöltése képezte. Alelnök lett 
Péteri! István, főtitkár L. Gyárfás Elemér, 
főjegyző Nusbek Lajos.

— (A kolozsvári példa.) Kolozs­
vár város példájára a kézdi-vásárhelyi füg­
getlenségi polgárok is szervezkedtek községi 
választásokra és győztek. Győzelmük teljes­
nek nem mondható ugyan, mert csak az 
utolsó percben szervezkedtek, de azért 
mégis a megüresedett 20 helynek felét füg­
getlenségi városatyákkal töltötték be.

— (Elet az egyetemen.) Az egye­
temi beiratások terminusa lejárt, az indexek 
nagyrésze alá van már Írva, de az előadá­
sok még nem kezdődtek meg. Azért élénk, 
nyüzsgő képet tárnak elénk a cigaretta­
füstös folyosók. Soha nem látott alakok 
verődnek össze csoportokba és élénken 
tárgyalják a szigorlatok esélyeit. Mert szi- 
goríatfik ők s a budapesti egyetemről jöttek 
át hozzánk. A budapesti tanárok nem jó 
szemmel nézik, hogy kedves hallgatóik, 
kikbe négy éven át öntötték a tudományo­
kat, most a végén ott hagyják őket s ide 
hozzák a szigorlati dijakat Kolozs­
várra. De hát ők maguk az okai ennek. Ha 
nem volnának annyira idegesek, ha nem 
volnának oly tulszigoruak és gyakran igaz­
ságtalanok is, akkor nem hagynák ott őket 
a hallgatók. így azonban kénytelenek vele. 
Ott mindig kétes a szigorlat eredménye, de 
itt ha jól elkészülve áll valaki a tanár elé 
— meglepetés nem érheti. Sok dolguk van 
most különben azoknak az alkalmazottak­
nak, kik a tandijelengedési kérvényeket 
kezelik. Százával adnak be ilyen kérvénye­
ket. És minden kérvényező bízik, — remél, 

pedig — sajnos — soknak fogják ridegen 
elutasítani «alázatos kérésé<-t.

— (A motoros vasút tanulmá­
nyozása.) A törvényhatósági közgyűlés teg- 
napelötti határozatából tegnap este Fekete- 
Nagy Béla városi tanácsos; dr. Hadady 
Endre főkapitány Brassóba utaztak, az ot­
tani motor-vasút tanulmányozására. A tör- 
törvényhatósági bizotlság tagjai közül a 
közgyűlés felkérésére többen csatlakoztak a 
két városi tisztviselőhöz és pedig Tanács 
József, dr. Papp József és Tokaji László 
bizottsági tagok.

— (Vallásos esték.) A kolozsvári 
ev. ref. hívők holnapi vallásos estéje alábbi 
programmal fog lefolyni: Délután 5 órakor: 
I. Az ev. ref. theöl. fakultás dísztermében:
1. Ének. 2. Felolvasás. Tartja: Kenessey 
Béla, theol. igazg. tanár. 3. Ének. II. A 
Magyar-utcai ev. ref. népiskolában: 1. Ének.
2. Felolvasás. Tartja: I. Irsay József, ref. 
pap. 3. Szavalat. 4. Ének. III. A Hidelve. 
ref. népiskolában: 1. Ének. 2. Felolvasás. 
Tartja : Molnár Lörincz, ref. pap. 3. Sza­
valat. 4. Ének. IV. A város monostori ré­
szében: 1. Ének. 2. Felolvasás. Tartja: 
Szabó Miklós. 3. Ének.

— (Felolvasó estély.) A kolozsvári 
izraelita felolvasó társaság mai felol­
vasó ülése i ánt a nagy közönség körében 
élénk érdeklődés mutatkozik. Az estély 
programmja is élénk szellemben, ügyesen 
van összeállija : a tudományt dr. Boros 
György unitárius dékán felolvasása fogja 
képviselni, ki az amerikai zsidóság és ke­
reszténység, egymás közötti viszonyáról fog 
értekezni. Fodor Erzsiké a leányok olvas­
mányai ügyét teszi szóvá felolvasásában. 
Berczeg Jenő lapszerkesztő pedig „A mi 
életünk" címmel vázolja majd az újságírók 
robot-életét. A felolvasó estélyt a város­
háza nagytermében, délután bal órakor tartja 
meg a társaság.

— (Kézfogó.) Dr. György Zsigmond 
dési főgymn. tanár eljegyezte Deák Gizellát 
Désről.

—- (Az izraelita nőegylet estélye.) 
Mint értesülünk az izrelita nőegyletnek 
február 3-án megtartandó tánccal egybekö­
tött hangversenyének műsora egy uj és ér­
dekes számmal bővült. Ugyanis dr. Perl 
Ottónét, Halász Adél! sikerült megnyernie 
a rendező bizottságnak egy pár szép dal el- 
éneklésére. Dr. Perlné szereplése, kinek 
gyönyörű hangját és énektudását ismeri 
már a kolozsvári közönség, minden esetre 
emelni fogja az élvezetesnek ígérkező est 
sikerét.

— (Gépészek táncvigalma.) Az 
„Erdélyrészi Gépész és Gépkezelő Egyesü­
let" saját könyvtára javára a Központi 
Szálloda emeleti termében, február 2 án 
zártkörű táncvigalmat rendez. A mulatság 
védnökei a következők: Indik József máv, 
gépész főmérnök, Magyar Endre ipariskolai 
igazgató, Hegyi Gyula iparfelügyelő, gépész 
főmérnök, Baróth Ignác iparfelügyelő h. 
gépész mérnök, dr. Ppfeiffer Péter egyetemi 
m. tanár, Reményik Lajos nagy kereskedő, 
Szilágyi István gépész, egyesület elnöke, 
Junás Lajos gépgyáros, id. Simonffi István 
gépgyáros...

— (Öngyilkos varróleány.) Teg­
napi számunkban leírtuk Huszti Zsuzsán- 
nának, a szerelmes kis varróleánynak tra- 
gédiját, ki bánatának gyufaoldat-mérgezés- 
sel igyekezett végére jutni. A keresett vég 
bekövetkezett. A szerelmes varróleány iszo­
nyú kínok között meghalt tegnap este a 
kórház egyik szobácskájábán. Meghalt, és 
nem bántja őt többé a gyötrő földi szen­
vedés, meghalt és magával vilte bánatos 
szerelmét. Temetése ma délután fog végbe- 
menni, a Karolina kórház halottas kam­
rájából.

— (Protestáns táncestély Désen.) 
A dési ev. ref. egyházközség tanácsa az 
egyház orgona-alapja javára február 7-én, 
gróf Bethlen Pálné, Tisza Hona véd­
nöksége alatt a vármegyeház dísztermében 
táncestélyt rendez. A rendezőség élén dr. 
gróf W áss György áll.

— (Diák-bál Székelyudvarhelyen.) 
A székelyudvarhelyi ev. ref. kollégium ifjú­
sága Nagy Elemér tanár vezetése alatt jövő 
hónap 6-án a Budapest-szálló nagytermé­
ben részben a .Kirándulási alap", részben 
a „Székely tanulók könyvtára" javára zárt­
körű diák-bált rendez.

— (Az államtitkár párbaja.) Jekel- 
falussy Zoltán pénzügyminiszteri titkár, Je- 
kelfalussy altábornagy fiát nemrég tagnak 
jelölték a Park-Klub választmánya alá. 
Tegnapelőtt Gromon Dezső honvédelmi mi­
niszteri államtitkár künn reggelizett a Park- 
Klubban. Néhány bizalmas barátjával a po­
litikáról beszélgettek, a mikor Gromon egy­
szerre odafordult egyik mellette ülő mág­
náshoz: Te, igaz, hogy a fiatal Jekelfalussyt 
be akarják tenni a választmányba ? A mágnás 
csodálkozott ezen és azt felelte, hogy igaz. 
— Nos hát ez lehetetlenség — mondta Gro­
mon — nekem az ellen az ur ellen kifo­
gásaim vannak I Ezl a kijelentést természe­
tesen igen nagy izgalom követte. Ez hétfőn 
reggel történt. Estére már Jekelfalussy, Lánc- 
hid-utca 6. számú lakására eljött néhány 
barátja akik értesitetették Gromon kijelen­
téséről. Jekelfalussy kedden reggelre el 
küldte a segédeit Grow önhöz. A segédek 
ezekután összeültek, hogy megállapítsák a 
párbajt, amelynek következők leitek a 
feltételei : végkimerülésig bandázs nélkül, 
szúrás megengedve. A párbaj tegnap dél­
előtti tiz órakor ment végbe a Fodor­
féle vívóteremben. Gromon segédei vol­
tak: gróf Keglevich István és Perczel 
Dezső. Jekelfalussy segédei: Ivánka Oszkár 
és báró Jeszenszky Aurél, mint orvosok 
Kosztka Emil és Farkas László szerepeltek. 
A felek rendkívül hevesen csaptak össze 
háromszor és Gromon mind a háromszor 
lapos fejvágást mért Jekelfalussyra. A ne­
gyedik összecsapásnál Jekelfalussy njabb 
lapos vágást kapott a fejére, még pedig oly 

erővel, hogy a kard kirepült a kezéből és 
neki vágódott Gromon karjanak repülés 
közben. Az államtitkár mély sebet szenve­
dett a csuklója táján, úgy, hogy harckép­
telen lett és a párbajt be kellett szüntetni. 
Gromon sebesülése könnyebb természetű. 
Egy óra felé már megjelent a képviselő­
házban.

— (A bánff y hunyadi vásár ügye.) 
A bánffyhunyadi járás egyik félreeső ha­
vasi községében a napokban ragadós száj- 
és körömfájás lépett fel, melynek követ 
kéziében a járás területén csak miniszteri 
engedélylyel szabad állat vásárt tartani. A 
hatóság a m. Kir. állatorvos javaslatára 
azonnal távirati kérést intézett a földmi- 
velésügyi miniszterhez, ki a szokott elövi- 
gyázati intézkedések kikötése mellett a vá­
sár megtartását, —■ mint az „Ellenzék" egy 
az állategészségügyi közegek iránt a leg­
epésebb roszakarattal szaturált hire mondja 
— engedélyezte. Tisztelt laptársunk hírében 
tehát csupán ez az egyetlen állítás felel 
meg a valóságnak, a többi sajnálatos va­
lótlanság.

x (Városunk elismert) és legjobb 
Mű-selyem festője és vegyészeti ruha- 
tisztitója Czink József Kolozsvárt, We- 
selényi Miklós utcza 25 szám (a postával 
szemben.) Gyászruhák 24 óra alatt festetnek 
feketére, 2724. 23—50.

IRODALOM-
(:) Erdélyi muzeum. Az Erdélyi 

Muzeum-Egylet bölcselet,- nyelv- és történet- 
tudományi szakosztályának dr. Szádeczky 
Lajos titkár szerkesztésében megjelenő folyó­
irata legutóbbi számában alábbi érdekes köz­
leményeket hozza: Dr. Váczy János:Wesselényi 
Miklós báró ifjúsága. Téglás Gábor : Mommsen 
Tivadar emlékezete. Dr. Wertner Mór : Család­
történeti adalékok. — Irodalmi Szemle. Koeppel 
Emil: Byron életrajza; ism. Rácz Lajos. Policarpo 
Petrocchi : A legújabb olasz irodalomtörténet; 
ism. Cs. Papp József. Szongott Kristóf : Sza- 
mosujvár szab. kir. város monographiája; ism. 
B. S. Varjú János: Kétszáz év a magyar mű­
velődés történetéből; ism. dr. Lukinich Imre. 
— Különfélék. Egy erdélyi four könyvtára a 
XVII. században; közli: dr. Lukinich Imre. 
Deák Ferenc és Vörösmarty kolozsvári látoga­
tásáról; közli : P. D. A Barczasági magyar köz­
ségek története. A szolnok-dobakamegyei iro­
dalmi-, történelmi- ős etnographiai társulat év­
könyve. Á históriás énekek művelődéstörténeti 
vonatkosásai. Bél Mátyás földrajza. Zsoltárfor­
dítás a kódexek korában. VII. Gergely egyház­
politikai viszonyai és reformtörekvései. —• A 
Deák Ferenc és Vörösmarty kolozsvári látoga­
tásáról szóló érdekes levél, melyet Fekete Fe­
renc unitárius kollégiumi tanuló 1845. május 
22-ikőn írt nővérének Tordára s a melynek 
eredetije Tordán, a levélíró fiának, Fekete Fe­
rencnek birtokában van, igy hangzik: „Mily 
dicső ünnepre érkezőm Kolozsvárra, mindjárt 
megmondom. Mihelyt az oskolába érkezőm, azt 
az újságot mondották, hogy Deák Ferenc ős 
Vörösmarty Kolozsvárt vannak. Estve br. Ke­
mény Samunál voltak vacsorán a piaci szállá­
sánál s tiz óra után egy roppant néptömeg, 
nőkből és férfiakból álló, foglalta el az egész 
piacot, a mikor is 150 fáklya, zene és han- 
gász-kar érkezett oda a Rákóczi indulója mel­
lett. Ezután a hangász-kar egyet énekelt s az 
ének végeztével hosszú, szép beszédet tarta egy 
honfi, megemlítvén a haza bajait s felhiván 
Deák Ferencet segítségre s orvoslásra. Ezen 
beszéd folyta alatt Deák Ferenc a sokaság 
közé, a beszélő közelébe jött s a honfi beszé­
dét elvégezvén, ő kezde beszélni. Az előbbi 
beszéd minden cikkjeire felelt ős lelkesítő a 
gyülekezetei a Haza boldogságának előmozdí­
tására, említvén itt, —■ amint monda — Vö­
rösmarty barátjának szavait: Hazádnak rendü- 
etlenül légy hive óh magyar!

Bővégezvén beszédét, nagy éljenzés követ­
kezett s ezután Vörösmarty is mondott nehány 
szót, mit viszont éljenzés követett s ezen őnek: 
Hazádnak rendületlenül légy hive óh magyar ! 
Az egész ünnepélyt bőrekesztő a zene-kar egy 
magyarral s eloszlat a nagy néptömeg. Ily ne­
vezetes újságot többet nem irhatok s azért 
nem is irok most többet etc, szerető testvé­
red: Ferenc“.

(:) A » Történelmi könyvtár» leg­
utolsó (92.) füzetében Király Pál Írja le >Dá­
cia történeté >-t. A számos képpel díszített fü­
zet a legérdekesebb olvasmányok egyike. Ott 
kezdi a mai Erdély viszontagságait, a hol ez a 
terület számot tevő tényezőként illeszkedik be 
a világhistóriába : — Dácia meghódításánál, a 
rómaiak által. Mert a mai Erdély voltakőpen 
csak akkor kezd szerepelni, a midőn a csá­
szársággá alakult római köztársaság, nem any* 
nyira hódítás vágyból, mint inkább a biro­
dalmi határok biztonsága érdekében, Dáciára is 
iátette a kezét, s leverte a harcias dákokat. A 
Decebal király tragédiája uj korszak kezdete 
volt Dácia történetében ; • a római kultúra 
meghonosodott a mai Erdély zordon bércei 
közt, és Király Pál érdekes adatokkal bizonyít­
gatja mennyire el is terjedt ős meggyökerezett 
ez a nyugati műveltség Dáciában. A sok római 
lelet, a nagy városok romjai, a rómaiaktól mű­
velt aranybányák, a katonai telepek és utak 
maradványai, stb., mind azt bizonyítják, hogy 
valamikor, másfélezer, sőt több esztendővel 
ezelőtt, élénk társadalmi életet, virágzó keres­
kedelmet és ipart teremtettek a rómaiak Dá­
ciában. Ezt az életet Írja le ős magyarázza 
igen sok képpel a tudós szerző, — oly színe­
sen és annyi érdekes vonással, hogy nem is 
történelemnek, hanem szórakoztató, kellemes 
olvasmánynak véljük. A »Történelmi könyv­
tár <-t a Franklin-Társulat adja ki ; egy-egy 
szám ára 80 fillér.

(:) Kolozsvármegye közigazga­
tási naptára. Pozsonyi Gábor, volt ko­
lozsvári, jelenleg fővárosi hírlapíró szer­
kesztésében hasznos és elismerésre méltó 
munka hagyta el a sajtót. Az összes ko­
lozsvári és kolozsvármegyei, állami, városi 
és egyházi hivatalok, jótékonycélu és köz­
hasznú intézmények, egyesületek az össszes 
kolozsvári kereskedők és iparosok pontos 

elmének és lakhelyének adatai feltalálhatók 
e csinos kiállítású kötetben, mely darabon­
ként 1 koronájával bármely könyvkeres- 
k-dő címén kapható. A naptárt kellő szép- 
irodalmi rész is gazdagítja.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Szombat: Arany virág (b. 108. sz.) 
Vasárnap d. u.: Menyecskék.

„ este: Arany virág, (b. 109.

* Aranyvirág. Mesével kezdhetnök, 
mely a szerencsés kezű legényről szól s a 
mely egyet magasztal ezen a földön: a 
szerencsés kezet. Két poéta, — lelkűk, szi­
vük teli dallal, — összeáll, operettet írnak, 
az operett bejárja a hazát, itt húszszor, ott 
ötvenszer, amott százszor adják elő; a sze­
rencsés kéz teli aranynyal s a kéz viselői 
arra termett emberek, a kik ezután már 
uj darabok révén megmenthetnek színháza­
kat, sőt, — mondjuk, — sülyedő műfajo­
kat is. A mese hősei Busz ka Jenő, a 
zeneköltő és Martos Ferenc, a szövegek 
pattogó rímű poétája. Az ő Bob hercegük 
kedves, költői meséjével, behízelgő, lágy 
muzsikájával s egy hatalmas, magyar szí­
nésznő táncművészeiével nálunk hallatlan 
rekordot ért el s ezen a nyomon haladva, 
fakadt tollúkból az „Aranyvirág'‘_is, ked­
ves költői meséjével, behízelgő, lágy mu­
zsikájával és újra is Fedák Sárival. _

Aranyvirág olasz táncosnő, ki pénzt 
szeretne, sokat-sokat. Beppója, a nápolyi 
halászlegény : szegény legény. Kapóra jön 
az amerikai millíómos-pár, kik unják egy­
mást, önmagukat s az életet. Az amerikai­
nak megtetszik, lassú vérét izzásba hozza 
Aranyvirág, az amerikai asszonyt elhódítja 
Beppó tekintete. A két asszony ruhát cse­
rél, a gazdag úrnő táncos leány lesz, Arany­
virág pedig elhagyja kétségbeesett Beppóját, 
hogy nagyúri módban, selyem viganóban 
élje világát. És élik is, mind a kelten, mind 
a két asszony élvezi a mámort. De a kéjt 
csömör követi, Stone Ellen megunja a lár­
más halásznépet, a kemény fekhelyet, Arany­
virág lelke pedig visszasír az ö hajdani 
Beppója után. És levet: a selyem öltözéket 
és szegényes ruhájukban újra átölelik egymást 
szerelemiltasan, — mig az amerikai-pár 
ásítva hagyja ilt futó kalandja emlékeit.

Ez a mese, melyet kedvesen és sok 
bájos, színes epizóddal fűszerezett a szöveg 
Írója. Hogy a történet ócska ? Hogy sovány ? 
Igaz. De a közönség elhiszi arra a pár 
órára a látottakat és nem kíván több tör­
ténetet, mert szemét, fülét igénybe veszi az 
operett kedves látványossága, a tenger sok 
dal, a tánc.

Más a zene. Ebben ismerősre lelünk. 
Előttünk látjuk folytonosan Bob herceget s 
csak miután konstatáltuk, hogy ez is Bob 
herceg, az is Bob herceg, azután, az emlé­
keken keresztül jut eszünkbe a szerencsés 
kezű ember, Huszka Jenő, ki oly ügyesen 
vett önmagából, hogy azért — jutott is, 
maradt is. Az Aranyvirág finom, szubtilis 
dallamait mindamellett gyönyörűséggel hall­
gattuk s a „lágy, olvadékony, olasz dalla­
mok'1 maholnap itt is hallhatók lesznek 
már az utcaszögleten.

S a szépen összesimuló zene és szöveg 
bájos egészét tekintve, nagyképűség nélkül 
mondjuk ki a véleményt, hogy a sok trágár 
ostobaság után felüditi lelkünket ez a naiv 
história; mondjuk ki, hogy örömmel látjuk 
a magyar szerzők nagysikerű operettjét, 
mely az ízlés és finomság jegyében fogam- 
zott. Örültünk a szereplők sikerének is. 
Szabó Mariska a címszerepben juttatta 
eszünkbe, hová fejlődött az egy és fél év 
előtti kis színésznő máig. A tegnapi est 
valódi primadonnái sikert jelentett. Arany­
virága kedves táncosnő, elegáns úri dáma, 
tánca sikkes, mesteri tánc volt s a közön­
ség élvezettel nézte mindvégig megjelenésének 
finomságát. Károlyi Leona az amerikai 
nő szerepében Szabó Mariskával versenyzett 
a toálettek eleganciájában. Reá azonban ének­
beli feladatok is nehezedtek.... Beppó szere­
péi L a d i s z 1 a i játszotta. Énekszámait újra 
megtapsolták, egyéb kifogásaink ismerete­
sek. Kassai az amerikai milliomos ötle­
tes Rúpiájával hatott, Szegő Endre inasa, 
M ész á r o s Alajos pajkos vidám hercege, 
Mátrai kacagtató fogadósa sok derültsé­
get fakasztottak. Étsy Emilia egy karda- 
losnőnek való szerepben volt bájos jelen­
ség. Az ifjú erőkkel fölfrissitett kar szintén 
tetszett s egy öklömnyi kis lány, a Mik­
lósi Jutkácska ugyancsak nagy diadalhoz 
jutott aranyos tipegésével. Taps volt bőven 
s ebből még az előadás előtt kijutott Ste­
fa n i d e s z Károly karmester részére az 
ünnepeltetés, kinek szép pálmaágat adtak 
át, gondos fáradozásának és buzgó tevékeny­
ségének elismeréséül. (b.)

* Ifjúsági előadás. A legközelebbi 
ifjúsági előadás e hó 31-ikén lesz s ez al­
kalommal Iphigenia Taurisban, 
Goethe drámája kerül színre, dr. G s e n- 
g e r i Jánosnak, a kolozsvári egyetem ki­
váló professzorának jeles, magyaros fordí­
tásában. A dráma eddigelé csak egyszer 
került színre nálunk, 1880. április 7-ikén. 
Ekkor azonban Hegedűs István lordilásában 
élveztük a darab szépségeit.

Táviratok
Összeszólalkozás a képvise- 

iőházban.
Budapest, jan. 22.

A képviselőház üléstermében Hel- 
lebronth Géza odaszól Olay Lajosnak:

— Mégis csak hallatlan ez az eljárás.
És ti szótlanul tűritek ezt ?

— Semmi közöd hozzá! — mondja 
Olay.

— Szépek vagytok.
— Mondom, hogy semmi közöd hozzá 

és ha te a pártomat mered bántani, azt 
mondom, hogy: Coki!

—■ Pedig ugyancsak sok szó férne az 
eljárásotokhoz.

— A mi pártunk felette áll az Ugrón 
pártnak, azt nem érheti ilyen kis gáncsos- 
kodás — a teremtését!

Az izgatott hangon lefolyt párbeszéd 
közben igen sokan csoportosultak a két 
képviselő köré, majd a folyosóra menve, 
ott folytatták a civódást.

Bécsi üzenet.
Budapest, jan. 22.

A bécsi félhivatalos kőnyomatos a 
„Pol. Corr." írja, hogy az obstrukció em­
bereinek eljárása ellen Tisza már legköze­
lebb megteszi intézkedéseit, amelyre nézve 
a legmesszebbmenő felhatalmazása van. A 
kormánypárt — írja az említett könyoma- 
tos — már örömmel várja Tisza akcióját.

ÂZ erőszak kezdete.
Budapest, jan. 22.

Politikai körökben hire jár, hogy Tisza 
már ma hozzáakart kezdeni az erőszakos­
ságokhoz, de most holnapra halasztotta azt. 
Célja, hogy a házszabályok revízióját ke­
resztül hajtja; bezárja az ülésszakot és 
megkezdi a munkát az (uj házszabályokkal.

Politikai párbaj.
Budapest, jan. 22.

A Bede Jób és Teleky Sándor közt 
felmerült lovagias ügy ma délben elintéz­
tetett kardpárbajjal. Bede segédei: Légrády 
Imre szerkesztő és Zboray Miklós képvi­
selő; Telekyé: Dániel Gábor és Komjáthy 
Béla. Háromszor csaptak össze és Teleky 
Sándor jelentéktelenül megsérült. A felek 
kibékültek.

Dinamit a képviselőházban.
Budapest, jan. 22.

A képviselőház elnökéhez ma követ­
kező anonim levél érkezett:

Elnök Ur!
Isten áldja meg és siessen s intézked­

jen, a pincében egy helyen körülbelül 3 
kiló dinamitot helyeztek el, úgy, hogy 1 
órakor robbanjon fel. Még idő van a nagy 
szerencsétlenségen segitetni. Az elnök uta­
sította Farkas főterembiztost, hogy intéz­
kedjen, miszerint a tűzoltók, a főpallér és 
a gépész vizsgálják meg a képviselőház pin­
céjét.

A vizsgálat megtörtént, semmi gya­
núsat nem találtak. Az óvintézkedéseket 
megtették.

Ferdinand Károly házassága.
Becs, jan. 22.

Ferdinánd Károly főherceg kijelentette, 
hogy nem mond le szive választottjáról és 
feleségül veszi.

Egyenesen kérte Ö felsége beleegyezé­
sét és kérte arra, hogy bárói rangot adja­
nak neki.

u felságe beleegyezett a házas­
ságba és az esküvő február hó 13-án 
meg fog történni.

A halott öröksége.
Budapest, jan. 22.

Nemrégiben lovag Komtovszky Kons­
tantint szélhámosságért a budapesti tör­
vényszék elítélte, mire a lovag öngyilkossá 
leit. Most megkeresés érkezett a budapesti 
rendőrséghez, hogy a szerencsétlen lovag­
nak egy nagybátyja halt meg, aki reá 
hagyta nyolc milliónyi vagyonát. A nagy 
örögséget most az öngyilkos lovag nővére 
kapja meg.

Öngyilkos aggastyán.
Budapest, jan. 22.

Govra János 79 éves köztiszteletben 
álló gergelyi polgár agyonlőtte magát. Száz­
ezer koronányi vagyonát rokonára hagyta.

Budapesti gabona-tőzsde.
Úgy a kész buza, mint a határidőüzlet 

csendes, változatlan.
Névleges árak :
Buza ápr. ............. 786—87
Rozs „ „ ............... 660—61
Zab „ „   549-50
Tengeri máj...................... 528—30

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Kiváncsi. Ön azt kérdi tőlünk: lesz- 
e nyoma a mai fehér estélyen a hazai ipar­
pártolásnak ? Bár a kérdést nyomban rossz­
hiszemű kommentárral kiséri, mi is azonnal 
fölvilágosíthatjuk Önt, hogy tudlunkkal igenis 
magyar gyártmányból készültek a kötelező 
jelmezek, melyekben a hölgyek a mai es­
télyre fölvonulnak.

S. L. Novellája nem közölhető. Verse 
szintén gyönge alkotás.

Felelős szerkesztő
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.
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Árverezési hirdetmény.A földmivelésügyi m. kir. miniszter urnák 84240—903. számú rendelete alapján a sólyom­telki volt úrbéresek tulajdonát képező 50-57 sz. k. hold tölgy épületfa, bányafa és tűzifa 
termelésre alkalmas 5410 tömör köb­
méter fatömege 22450 (huszonkettőezer- négyszázötven) korona kikiáltási ár alapul vétele mellett és ha ezen becsár el nem éret­nék, a becsáron alól is, nyilvános szóbeli árverésen 1904. évi január hó 29-ikén 
d. e. 10 órakor Sólyomtelkén a községházá­nál el fog adatni.Az árverezési feltételek a kolozsvári m. kir. járási erdőgondnokságnál (Kolozsvár, Mikó- utcza 16. sz.) és a nádasmenti főszolgabírónál bármikor megtekinthetők.Sólyomtelke, 1904. január 21-én.

Id. Szappan Péter,
3009 1—2 úrbéres elnök.

© ö W W i & WW @ "^an szerencsém a n. é. közön­
ség tudomására hozni, hogy

Szentegyház-utcza 6. szám alatt 
(Róm. kath. bérpalota, saroképület) 
===== öt év óta fennálló = 

fűszer- és csemege üzletemet

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. IGYUNK ) 

,#^,RÉPÁTr 
BÁTilQRl-FORaAS

GYÓGV-SAVANYÚVIZET

Szám. 7—1904. 3012. 1—1
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a m.-ludasi kir. 
járásbíróságnak 1903. évi V. 477/3. számú végzése következ­
tében dr. Frieder Mór ügyvéd által képviselt Hánek és társa cég 
j’avára Cseke Lajos ellen 407 korona s járulékai erejéig 1903. 
évi deczember hó 17-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1320 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m. : 2 kancza ló, 1 lószekér, 300 zsák csőstörökbuza, 1 gép­
rosta és 40 zsák zab nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverés* ek a mocsi kir. járásbíróság 1903. évi V. 
396/2. számú végzése folytán 407 kor. tőke, ennek 272 korona 
tőke után 1903. julius 30-tól járó 5% kamatai és 135 kor. után 
1903. julius 3-tól járó 5% kamata és eddig összesen 117 kor. 
48 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig N.-Sár­
máson alperes lakásán leendő eszközlésére 1904. évi február 
hó 4-ik napjának d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérő­
nek szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- 
és felülfoglalták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Mocs, 1904, évi január hó 8. napján.

Ferenczy György,
kir. bir. végrehajtó.

ELADÛ készpénzfizetés mellett, kezelés hiánya | 
miatt Kolozsvár legforgalmasabb utczá- « 

— - jában fekvő --- _ j

szatócs üzlet |
Korlátolt italmérés és dohány-árudával K
Kimutatható 16.000 K. évi forgalommal, hitelüzlet teljesen^ 
kizárva. Üzlethez tartozó 4 szoba, 2 konyha, 2 élés w 
kamara, 2 pincze, 1 istálló, 3 faszin helyiségekkel.^ 
Évi bér 600 frt, áruraktár I Czim e lap kiadóhiva- - 
berendezéssel 1500 forint. [ tálában megtudható.

Kerestetik
négy szoba földszint, 
esetleg első emeleten ; 

előszoba, fürdőszoba, konyha, kamara 
---------és minden hozzá tartozó. —

Cím az „Uj$ág“ kiadóhivatalában.

Olcsó áron ^3y szénaffi és szőlő, 
============== egy szép nagy telek 

»»«««> kelttel együtt, 
2: ZZ mely lerúg a Szamosra.Értekezhetni lehet: Monostor-út 112. sz.

3ol8 1—16

Legnagyobb választék :Lebovits Izidor
Kolozsvár

Wesselényi Jlí.-utcza 20.
Ajánlja újonnan 

berendezett és a 
legnagyobb kivánal­
maknak megjelelő 

férfi-óivatáru 
= üzletét. =

Kalap, 
Jng, 2862 17/50

e
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1. Kis összeállítás 15 drb.

drb.

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes!
Szőlőkirály. (Delawáre.)3002

Mi HHl
5 kor.

10 kor.

A hirdetésre hivaikoz- k gummtíru rendelé­
seknél 20% árkedvezményben részesülnek-

orvos-sebészi mű- As kötszer-gyár. 
Alapítva i«7b. — Budapest, IV. kér., 
Koronaherczeg-utcza 17-ik szám.

y könyvnyomdái mun-
kákát legolcsóbb ár- 
ban készít GOMBOS 
FERENC nyomdája.

2. Nagy összeállítás 30
a) Borfajok :

Amerikai ripária portálig a anyon 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaséi szállításra :
Ezer drb........ 200 k.
Száz drb........  22 k.
Tiz drb...........  2 k. 50f.

B

Hántol cser és tölgyfa raktam
2813 173-360

0»

megnagyobbítottam és azt a 
legjobb minőségű árukkal 

újonnan rendeztem be. na

Üzletemben kaphatók: többféle rumok, theák, 
thea-sütömények, tej - piskóták ; 
befőttek és candirozott gyümölcsök.

Többféle Czukorkák
Himum nagy választék! nnraTovábbá sódar, sajtok és déligyümöícsök.

Ajánlom kitűnő minőségű

Ménes-Gyoroki toraimat.
Litere à 38 krajczár.

Teljes tisztelettel 2948 11—15

Ifi. GRÁF LÖRINCZ Szentegyház-u.

A .Msbmokopok által 
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű, vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, I-sőrendü, miniszteri szók vány rend etetnek minden 

tekintetben megfelelő 
szőlőlugasnak is kiválóan alkalmas 
csemege és borf aju szőlőoltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak és legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztett, reclam irozott, el óhajtásos oltási 
messze felülmúlnak! — Chasselas, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból össze válogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára:
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállalatik)

b) Csemegefajok : 
Árak tavaszi szállításra 

értendők:
Ezer drb..... 220—240 k.
Száz drb....... 25— 30 k.
Tiz drb.......... 3— 5 k.

A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai directtermö, melynek 25—26%-os 
ezukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bora 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- 
álló szölőfaj termi manapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok 
királyának. A jövő szölőszet kincse. Min­
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött 
agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott. rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1—20 
hideget is kibíró; korán érő esemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s 
minden egyébre nem használható helyeken mint 

szőlő-lugas tenyésztessék !
1OO darabból álló lugas gyűjtemény csomagolva 

és postán feladva csak íO korona.

Borkirály! Mintabor 2 korona. (Delawáre!) 
Ripáría Dortálís telenek! ® Nagvmennyíséiü ripária eladási 
Tisztán kezelt valóüi érmelléki jajborok! 
Palaczkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a legjutányosabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vagy 1 korona utánvétel 

mellett mintabort küld:
érmelléki Szőlészeti és Borászati Szakközlöny

mint Országos Hirdetési Kalauz
SZÉKELY HID = (BIHARMEGYE).

$ legjobb tűzifa téli fűtésre a

hasított bükkfa!
Ml 2 nt3 karók közt rakva 
száraz hasított bükkfa házhoz
=== szállítva ==

10 korona 50 fillérért 
== kapható === 

Wertheimer Vilmosnál
Széchenyi-tér (a vashiö mellett).

------------ Babos-palota. ------------

Vágott száraz bükkfa 500 kg. vétel­
nél házhoz szállovaikor. 50 fill.

Nantt MM lelMH Ml !
_______  2818 30-50
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Tisztelettel értesítjük a n. é. 
helybeli és vidéki közönséget,

hogy bevásárlási utainkból 
hazaérkezvén, az elis-

mert elsőrangú gyárosoké 
sikerült igen jutányosán az

őszi- és téli évadra 1^12 
FÉRFI í. NŐI I '

szebbnél-szebb szöveteket
beszereznünk, — melyeket Olló

Kolozsvárt, Deák Fmz-ntcza 40.
szám (saját ház) alatt levő

nagy posztóraktárunkban
árusítunk.

Raktáron vannak a legfinomabb 
magyar, angol és brünni, vala­
mint franczia es skót Lyárunányu 
szőve’ek a legdivatosabb minőség­
ben. Papok részére felöltőknek, téli 
kabátoknak, szalon ruháinak nagy 
választék. Továbbá egyenruháknak 
előírás szerinti kelmékben.

p részére
újabb divata angol és skót gyárt­
mányú szövetek : kosztümöknek 
és galléroknak oly szép minőség­
ben, hogy a legkényesebb ízlésnek 
is meg tudunk felelni. 2678 42—80

Vidéki megrendelőknek kívá­
natra mintákkal szolgálunk.

A n. é. közönség szives pártfogá­
sát kérve, biztosítjuk egyúttal jutá­
nyos és pontos kiszolgálásról.

MOSKOVITS 8. ÖRÖKÖSEI
Zauderer> üzletvezető.

jtyakkenöő, 
Kesztyű, 
ísőernyő és minden

szakmába vágó 
czikkekben.

' A* *

és Mliúlre 
óvó külön­
legességek, 
valódi fran- 
czia és ame­
rikai gyárt­
mány, eredeti 
csomagolás­

ban!
Orvosilag ajánlva ! III. 2893 5- • Faitétien biztos !

Árak koronaértékbenl Tnczatonkéut: 2, 4, 6, 8, 10, 12 
Bouts-americans, tuczatonkint 6, fj, lo. Női óvszer „Pes- 
sa. ium ociis&ivuÆ • álensinga tanár szerint, orvosi rendeletre 
adatik ki. Ára 3-5 korona. Valódi franczia óvó biztonsági 
szivacskák (safety suonges) ára tuczatonkint 6—korona. 
Íí? 9 Auto vaginal spray ! a legbiztosabb és leg- B 
Uj • kényelmesebb női különlegesség. Sok ezer or- lö » 

vosi elismerő nyilatkozat ! — Ára 15 korona!
Diana-őv (havibaj-kötő), Haskötők!

Gutnmi görcsér harisnyák, fecskendők, irrigatorok, bidets! 
?AnÎAe ! Cs. és kir. szab, szagtalan .
^081105 . szobaürszékek stb , aleg- fOiHöS ! 

olcsóbb árak mellett ! —
Figyelemreméltó! Legújabb cl és kir. szab. Keleti- 
fele servkötő, pneumatikus gummi-nyomlappal, 

a legtökéletesebb ezen nemben ’ 
Legújabb, körülbelül 3000 illusztráczióval ellátott, k;- 
meritő árjegyzéket zárt borítékba!), titoktaitás mellett küld

Bronztárgyak, Dohányzó és Írókészletek, Képkeretek, 
tippek és Dísztárgyak.

Valódi angol és franczia Illatszerek,
Kölnivizek, Toiktt és gyógy-snppansk. 
fog, Köröm, és Ruhakefék.
<|Jebe és öl- 
O töztetett

BABÁK 
minden nagy­
ságban !Mindenkort!

Richter- 
féle Hor­
gony Kő- 

épitő szekré­
nyek !gyermekeknek ■

Játékszerek, jüntalovak, 
gabakoesik, Társasjátékok, 
Latei na Magikák, Szoba­
tornaszerek, Fényképező 
gépek, legjobb minő 
ségü érzékeny leme­
zek, Filmek és 
papírok, Car- 
tonok,vegy­
szerek.

híresebb, 
gyártmányú

serétos és golyós
Vadászfegyverek

Revolverek. Töltény- 
hüvelyek es Revolver-

töltények. Vadáazczipők és
Csizmák, Halitiák, Gummi Vadasz 

csizmák és CzipŐk, AmeriKai Sár- 
czipők urak, nők és gyermekek részére.Valódi dániai iramszarvas Bőrkabátok szőrme vagy flanell béléssel.

Bőrnaörágok, Mellények és Sapkák. - dízhatian 
SoBen fel ütők, Kabátok és Sapkák, Kötött, szőr, glace, 
vasbőr és valódi ^ngel Jteztyük. Tehesen veszély- 
villamos zseb és olvasó lámpák, külön teienek.

Valamint több itt fel nem sorolhat» 
czikkek állandó nagy választékban.

gí.
£3

doànovlcs &QsMrefi\
tóőtt KATÓ J.) f J731^ I

Fényképészek! ..
Specialisták gyermek-felvételekben !
Elsőrendűtműterem, készít platin és fényes képeken kívül: 

nagyításodat, aqaarellehet, olajfestmény ehet S meglevő kis képek után. ---------- ;---- )
Öltözők/a nagyérdemű közönség rendelkezésére állanak.

A téli hónap/okban a műterem minden helyisége fűtve van. g

Nyomatott: Gombos Fereacz Lyceum-könyvnyomdájábaa, KolfJZSV^rt.
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